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PosStninapla&ana v gotovini

Stevilka 2 Din
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i leta 20 Dia, '/, lota 40 Din,
vse leto 80 Din. — Radun
poltne hraniluice v Ljubljani
Btev. 15.393. — Dopisi: ,,Ro-
man'', Ljiubljana, Breg 10-12.

Leto Il. - Stev.10

VSEBINA: P. R.: NEZAKONSKA MATI, doman iz nas’h dni. —
- Edgar Wallace: OSVETA UZALJENEGA BOGA.
— Rokos: SAMOMORILEC, ¢rtica iz Monte Carla.

Cica,
LOVA SKRIVNOST, kriminalni roman.

TELEFONSKI CELICI, sli-
H. Hilgendorff: KONZU-
SALE. — DROBIZ.

Zetterstrom: V
- PISANE ZGODBICE. -

NEZ SA

Roman iz nasih dni
Napisal P. R.
Prejinja vsebina:

K Miri, zeni tovarnarja Andreja Lokarja v Zabregu,
I¢ skrivaj pridel Ciril Samec, njen bivii zarotenec, da
J0 poslednjikrat vidi... Tovarnar ga bezedega obstreli

0 opazi Miro, ko vrie za njim poljub. Andrejeva se-

Sthiéna, sirota Ljuba, vzame krivdo nase. Lokar jo

*atoi Zeninu, kapetanu Milanu Stankovitu, da se mu

J® izneverila. ZavrZena po Milanu, z otrokom pod

S'cem, pobegne Ljuba v Ljubljano. Mira od gorja
lazni. ey nekaj mesecev Ljuba obupa in se zastrupi.

Mlﬂfli dr. Lipar jo rei; ko Ljuba povije sinka s krive

NoZico, jo tolazi, da se bo popravil, ter prevzame
ud in trotke za zdravljenje. Zaljubil se je vanjo,

% ona ve, da ne bo Milana nikoli pozabila Da bi pri-
anila dobrotniku muke, se lo&i od sinka in postane

SteZnica v vojni bolnici. V Makedoniji so namreé

Zbruhnili veliki boji s komitskimi tolpami. Enemu

:meq nasih polkov je prideljen tudi Milan, ki dobi
b‘_JJu strel v glavo. V ‘bolnici po nakljuéju dozna
4 Je Ljuba nedol?na in da je kriva Mira...

N; Smiljenka mu pove, da se bo Ljuba na potu v
‘_5 Ustavila v bolnici. Ko transport prispe, govori
lan 7 Lijubo in jo skesano prosi oproitenja, Pre-

[];"""ﬂ_: Ze v Ljubljani se je zaobljubila, da uslisi
T Liparja in postane njegova Zena, &e ji ozdray

Otroka,

e !{0 S¢ po dolgi odsotnosti Ljuba vrne v Ljubljano,

e "J_ena prva pot k dr. Liparju, da vidi Stanka, ki ga
eh]t mladi zdravnik med tem popolnoma ozdravil.

loel:;“ ne more ‘poza!?ili Mi!ana. je vendar trdno od-

Stanna' d_a uq.mlm svojo ‘UlJljuht]. .l)r. ]45!}.‘1.1' i ponudi

niko"""‘mjﬁ. ki ga je zanjo najel in opremil |.:0(l Roi-

Miiam‘ By Nﬁkf:!j tednov nato se vrne v Ljubljano tud

N Stankovie. Sludajno zve, kje stanuje Ljuba. To-

da z njo se ne sme sestali. Samo svojega otroka bi
rad videl. Zato se odpravi pod RoZnik, mene¢, da
Ljube ni doma — in se sreta z njo. Kmalu nato pride
tja tudi dr. Lipar. Usmiljenka mu je bila izdala Lju-
bino skrivnost in njeno Zrtev. Izprva ji ni hotel ver-
jeti; ni si mogel misliti, da ga Ljuba ne bi ljubila.
Vide¢, da je lo grenka resnica, se ne pomislja veé:
na videz vesel, a z ubitim srcem ji vrne besedo.

Profesor Magister, ki je bil odkril nov na¢in zdrav-
ljenja umobolnih, povabi dr. Liparja k sebi, da mu
razkaze svoje bolnike. Pri tej priliki opazi dr. Lipar
med bolniki Miro, tovarnarjevo Zeno, ki je %e zme-
rom blazna. Profesor Magister bi imel upenje, da jo
ozdravi, ¢e najde ljudi, ki so igrali vlogo v njeni (ra-
gediji. Ponovili bi pred njo tisti usedni prizor in njo
bi lo tako pretreslo, da bi se ji vrnil um. Dr. Lipar
pove Magistru, da pozna eno izmed tistih oseb: Go-
spo Slavéevo, Cesta na Roinik. ..

Stotnik Milan Stankovi¢ se v restavraciji po na-
kljutju sre¢a s tovarnarjem Lokarjem.

Tovarnarju je bilo laglie pri srcu, ko je
videl, da je naSel ¢loveka, ki mu lahko po-
lozi svoje gorje.

Povedal je iprijatelju vse, kar je zvedel
od profesorjevega lajnika, pa tudi to, da pro-
fesor neumorno is¢e Ljubo in Mirinega lju-
bimca.

»Ce ozdravi, se lo¢im od nje”, je koncal.
»Ne morem in notem ve¢ ziveti v njeni bli-
Zini." _

Milan se je zamislil. Spomnil se je, da ga
taka Lovri¢, s katerim se je domenil, da se
snideta v Ljubljani. In znova si je dejal, da
Je bil on tisti tajinstveni ranjenec, ki ga je
nasel na poti od Zabrega. Ce je profesorjev na-
¢in zdravljenja blaznosti pravi, mu ne bo
tezko resiti ubogo Miro. ..

Povedal bi Lovri¢u, da samo njegova pri-
solnost lahko Miro resi...

wKdaj se z Ljubo porodis?* ga je zmotil
tovarnar v razmisljanju.

»Cim prej mi bo mogoce."



Grdo sem ravnal z njo. Toliko hudega
sem ji prizadejal... Ali mi bo mogla edpu-
sliti?* _

+Ne boj se, prijatelj.”

~Rad bi govoril z njo, da jo prosim odpu-
st¢anja..."

Ko bi vedel, kako sem li hvalezen za le
besede,” je vzdihnil tovarnar in mu prijalelj-
sko stisnil roko.

Ob slovesu ga je Milan e enkral skusal

potolazili, naj ne misli ve¢ na proslost. Za-.

man: lovarnarjevo srce je bilo mrlvo.

XTI
POD KRINKO

Dve no¢i sta minili, kar je Milan nasel
svojo Ljubo.

Prvo no¢ ni spal od prevelike srece, ki
je prisla tako nepricakovano in mu odprla
‘pol v novo zvljenje.

Tudi wo¢ po svidenju z
spal. ..

Mislil je na usodo, ki je zadela njegovega
prijatelja Andreja... Premisljal je, kaj naj
ukrene, ko najde Lovri¢a, Mirinega ljubimea.

Andrejem ni

Ko je vstajal novi dan, je bil njegov sklep
storjen. Lovri¢a pois¢e in ga odvede k. profe-
sorju Magistru. §

Ob osmih je Sel po Andreja. Dobil ga je
v sobi, sedec¢ega na postelji, ki je bila Se ne-
dotaknjena. Crni kolobarji pod otmi so sve-
doc¢ili o preculi noci,

Odpravila sta se k Ljubi. Lahko si misli-
mo, kako je bila mlada mali presenecena, ko
j¢ zagledala Andreja. Vedela je, da je v srcu
dober in plemenit in vendar... nista e mi-
nili dve leti, kar jo je osramotil in odgnal od
hi$e,” njo, ki je bila nedolzna in ¢ista. Ko ga
je zdaj videla ponizanega in lrpecega, jo je
obslo neizmerno soCutje in usmiljenje.

»Odpusti mi, Ljuba, odpusti... Krivico
sem L storil . ..”

Ljuba je prebledela.

0, kdaj sem lo Zze pozabila!® je odgovo-
rila nato mirno in brez sovrastva. ,Nili na
misel mi ve¢ ne pride!”

»Ali je mogo¢e? Ali je res, Ljuba?”

.Bes je, Andrej. Tu je moja roka.”

Hlastno ji je stisnil roko.

SKaj je z Miro?" ga je vprasala mlada
mali, ki e ni vedela, kaj se je medlem zgo-
dilo v Zabregu,

wZ Miro?" je ponovil lovarnar s (resocim
se glasom. ,Mira se pokori... loda pokori se
po praviei,* i

Tako lrpke so bile le besede, da je Ljubo
izpreletelo. Ali niso bile izgovorjene z neiz-
mernim  zanicevanjem in sovrastvom? Pogle-
dala je povprasujé k Milanu, ki ji je odkimal,
kakor bi bil hotel reci: ne izprasuj gal

Lokarja ni ve¢ strpelo v sobi. Holel je
biti sam s svojo globoko zalostjo. Sreca, ki
sta jo uzivala Milan in Ljuba, veselje, ki jima
je sijalo z lic — vse lo je Se povecalo njegovo
hol.

Poslovil se je in odsel.

soSiromak,” je ganjena zamrimrala ljuba.
.Koliko je moral prestati!...*

Pomislila je na Milana, ki 'se mu $e pred
nekaj dnevi ni godilo ni¢ bolje, in streslo jo
je. Z rocico mu je segla v kodre in jih pobo-
zala. Nalo se ga je oklenila okoli vratu in ga
privila k sebi, nezno, a vendar strastno, ka-
kor da se boji, da ji ga kdo ne izlrga za
ZIMErom,

LUbogi Andrej. .. ubogi 'Andrej... Zakaj
jo moralo ravno nadenj priti to preklet-
stvo. .. 2"

+Kaj misli Ljuba,” jo je vprasal Milan,

Lali se je Mira res pregresila?™

»Ne, nikdar nisem verjela, da bi bila kii-
va, in tudi zdaj ne verjamem.”

+A vendar je vse proli njej... Sam sem
peljal v Ljubljano njenega ljubimea..."

sNjenega ljubimca? Res ga je ljubila, toda
njena ljubezen je bila &ista. Premagovala se
je. Sama sem videla, da trpi, da ga hote po-
zabili... Ce ga ni mogla, ni njena krivda...”

w»ludi on jo ljubi..."

+JKako to ves2”

wPormam ga. Se
NN .e

danes se  seslanem 2
Kako hitro so tekle ure! Zdelo se jima je,
da nista bila skupaj niti pol uve, ko je za-
zvonilo poldne.
~Pisala sem doktorju, da se izselim iz sta-
novanja, ki mi ga je najel,” je rekla Ljuba.
_ »Prav bi bilo, da stopim k njemu in se
mu zahvalim, ker mi je ozdravil olroka. Ta-
krat, ko naju je presenetil in nama odprl vra-




ta v raj, sem bil tako sre¢en, da se nisem
zavedel te svoje dolznosti. Gotovo me ima za
nchvalezneza . . \" i

»Ne," ga je zavrnila Ljuba s prepriceval-
mm glasom.

Povedal ji je vse, kar je vedel o Lovricu.
Priznal ji je tudi, da bi po njegovi sodbi on
utegnil biti neznanee, ki ga je pobral na poli
iz Zabrega. Prosil ga bo, maj pomaga Miro
ozdraviti,

Vneto mu je pritrdila.

wPustiti Miro v blaznosti, bi bil zlo¢in. Saj
je profesor povedal, da jo lahko ozdravi...
Res bo trpela, ko se ji povrme razum...
toda ., .*

Milan jo je stisnil k sebi in odhitel proli
mestu,

Vrata so se odprla.

wGospod  stotnik ... vi?"* je
vzkliknil moz, ki jih je odprl

Milan Stankovi¢ je staremu znancu Bozu

presenecen

Lovricu krepko stisnil roko.

wlezko sem vas ze pricakoval, gospod
stotnik .., Tako pusto je tu v Ljubljani in
copravkov tudi nisem imel nikakih ... Ze dav-

o sem se pripravil za odhod..."” '

»Ali se res odpravljate?”, ga je vprasal
slolnik.

»Kaj me veze na lo dolgotasno mesto? Ni-
kogar nimam, ki bi mu mogel reci prijatelj...
Razen vas. Pa kaj bi to! Vam se je sre¢a na-
Smejala, odkar se nisva videla. Na obrazu vam
Citam. Prej ste bili tako zalostni..."

»Da, prej,” se je otono nasmehnil Milan.
»Vi ste pa $e zmerom kakor ste hili takral.
Ali se zla usoda $e ni odvrnila od vas?"

»Ne... Tega niti nisem od nje pricako-
val..." je trpko odvrnil. ,,Pokopal sem upa-
nje v bodo¢nost — kaj mi $e ostane?,.."

Pobesil je glavo,

wRes... Bog ni pravicen..." je dodal ¢ez
tas, ,Zakaj me je privedel nazaj? Mar bi me
Bil pustil tam doli med onimi, ki ne trpe
G s

Milan je premisljal, kako naj na¢ne koclji-
YO vpradanje. Zdajei mu je pogled obstal na
Zemljevidu, ki je bil razpel na steni. Bil je
Zemljevid Slovenije in na njem je bil z rde¢im
$vinenikom zaznamovan ... Zabreg! Zakaj
"avng Zabreg?

3

Stotnik se ni dolgo pomudil pri tem vpra-
sanju. Pogled mu je pal-na mizo, kjer je bila
razprosirta celx vrsta zemljevidov Alzira in
Maroka. ,Stari* se je ledaj zares pripravljal
nz odhod! .

Gotovo ga je njegov prihod presenetil, Niti
toliko ni utegnil, da bi bil zemljevide spravil.

Lovri¢ je bil lako zatopljen v svoje misli,
da ni opazil, kam merijo stotnikovi pogledi.

»Ali ne greste z menoj v tujsko legijo?” ga
je vprasal.

T Al

HPotem pojdem pa¢ sam...”, je vazdihnil
mladi moz.

.Ne pojdite! Bodile moz in pozabite! Po-
is¢ite si sluzbo in ostanite v domovini! Morda
vas bo Se kdaj potrebovala...”

wNe boste me pregovorili, gospod stotnik.
Zaman so vade pro$nje. Moj sklep je neoma-
jen.”

Stotnik je umolknil. Tako tezko mu je bilo
zateli. Kon¢no je le zbral pogum in odlo¢no
rekel:

»Lovri¢, povejte po pravici, ali niste bili
vi tisti lajinstveni ranjenec, ki sem mu poma-
gal na poti iz Zabrega?"

Lovri¢ je odvrnil o¢i, toda odgovoril ni.

wZakaj ne odgovorite? Zakaj mol¢ite? Saj
veste, da je molk tiho priznanje. A mi ne
zaupate?..." Ne morem vas prisiliti, da bi mi
priznali... re¢em vam le to, da vas brez varo-
ka ne bi bil vprasal.”

Lovri¢ je bil $e vedno v zadregi. Okleval
je. Ali naj se izpove? Ce bi bilo §lo samo zanj,
bi mu bilo pa¢ vseeno. ..

Stotnik ni ¢akal njegovega odgovora. Na-
slonil se je na stol in mu rekel prijazno:

»Cujte me, Lovri¢. Povem vam nekaj, kar
vas ulegne zanimali, Saj poznate gospo Miro
Lokarjevo, Zeno tovarnarja iz Zabrega?"

Premolknil je. Mladi moZ ni mogel prene-
sti njegovega pogleda, ki mu je prodiral v du-
$o. Sklonil je glavo in tiho rekel;

~Nadaljujte, gospod stolnik .. "

»Osem let je, kar sta se porotila. Ni $e dol-
go, kar se je gospe LLokarjevi omrac¢il um. Pra-
vijo, da je bil temu vzrok skrivnosten dogo-
dek, ki se je odigral na tovarnarjevem domu.

i

S prihodnjo Stevilko ustavimo list vsem, ki
dotlej ne poravmajo naroénine:



4

Moz jo je poslal v oskrbo nekega slavnega
zdravpika, ki pa ji ni. mogel pomagati. Dve leli
sla zZe minuli, a ona je $e vedno blazna...”

Lovri¢ je trdovratno mol¢al. Toda njegovi
prsti so se kréevito oprijeli roba pisalne mize
in so se zagrebli z nohti v 1ehki les. Zile na
sencih so mu nabrekle.

»Vendar pa je zdravnik prepritan, da bo
ozdravil nesrec¢no Zeno,” je neizprosno nada-
ljeval stotnik, ,¢e odkrije nekega cloveka, ki
je izginil brez sledu. Najti mora mladega moza,
ki ga je nesre¢nica ljubila, in z njegovo po-
moc¢jo bo ozdravela..."

Koliko je pretrpel ubogi Lotri¢ med stotni-
kovim pripovedovanjem! Ko je dvignil glavo,
je Stankovi¢ opazil v njegovih o¢eh dve veliki
solzi.

»0... gospod stotnik...” je zajecljal ne-
sre¢nez, ,,odpustite mi... Preizkuinja je pre-
huda... Izgubil sem pogum ... Srce mi je ho-
telo pociti, ko sem vas poslusal...”

wAli zdaj priznate?*

Lovri¢ se je vdal.

wDa... da... priznam..."

»Kaj ne, da niste BoZzo Lovri¢?"

»Nisem ..., Ciril Samec je moje pravo
ime..."

Otrl si je solze.

»Vse... vse... vam razjasnim, samo reci-
te mi, ali je to res, kar ste mi pravkar pove-
dali?"

»Gola resnica..."

»Tedaj je res, da bo Mi..."

Hotel je rec¢i Mira, a se je popravil.

w .. da bo gospa Lokarjeva ozdravela.. ?"

wZdravnik je prepri¢an, da se mu z vado
pomogjo posredi..."

»Z mojo pomocjo? Kaj naj storim?"

wZdravnik vas poudi. Idiva k njemu!”

Lovri¢ je vstal.

wMoj Bog, zakaj si mi poslal to preizkus-
njo?" je vadihnil malone na glas. ,,Ali nisem Ze
dovolj pretrpel? Videl jo bom... Ali bom
doyolj mo¢an, da se premagam...?"

Stankovi¢ ga je nemo opazoval.

V njegovi dusi je vstajal sum... in pocasi
je izginjalo iz nje prijateljstvo do lega tujea,
ki ga ni mogel razumeti.

Gotovo so bili vzroki, da se je Ciril Samec
~skrival pod tujim imenom, zelo tehtni, vendar
niso mogli opravi¢iti vseh njegovih lazi...

“

swotari™ je moral uganiti njegove misli, za-
lkaj rekel je:

,»Odkriti vam ho¢em nekaj, ¢esar $e nihce
ne ve. Prisiljen sem to sloriti, da me ne bosle
krivo sodili... Morda mi ne boste verjeli...

Ko sem prisel v Makedonijo, sem si prise-
gel, da ne bom ve¢ mislil na proslost. Nadel
sem si tuje ime in se pridruzil vojakom, ki so
branili domovino.

Ko sem vas prvi¢ srecal, sem vas lakoj
spoznal. Spomnil sem se Zalostnih okolid¢in, v
katerih ste mi pritekli na pomod¢... Hvalezen
sem vam bil iz dna srca. Hotel sem vam za-
upati... toda ko ste me zaceli izpraSevati in
mi zbujati spomin na dogodke, ki sem jih ho-
lel pokopati v pozabljenje, me je pogum mi-
nil... Nisem hotel onesreciti zeno, ki sem jo
obozeval, ki jo $e danes obozujem. Zalo sem
lakrat mole¢al ... zato nisem povedal resnice. ..

Odpustite mi, gospod stotnik..."

+~Hvala vam za priznanje. Dovolj ste mi po-
vedali, Zdaj vse vem. Samo nekaj je Se, ¢esar
vam nih¢e ne more odpustiti...” In mirno, a
strogo je dodal:

wCiril Samec... bili ste podlez in straho-
petnez .. ."

Obraz mladega vojaka je zalila rdedica.

»~Kaj pravite... gospod stotnik?",

,VaSega ravnanja ne morem drugace ime-
novati. Onecastili ste hiso postenega ¢loveka,
ki mu je bilo dobro ime vse."

wJaz... onetastil..."

Ni razumel stolnikovih otitkov. Sele cez
nekaj casa se je zavedel, kam meri Stankovié.

wZdaj razumem, gospod stotnik... Ali je
mogote, da mi pripisujele tako podlo deja-
nje... da mislite, da je Mira gresila... da sem
jaz gresil...? Moj Bog, lo je strasno... Mira,
ki je svetnica in mucenica!... Zdaj razumem
vae misli!. .. Obsojate me. .. ker ne veste, da
sem takrat, listo noé¢, prisel po slovo od
Mire...

Vedno sem jo spostoval in niti v najskriv-
nejsih sanjah se nisem upal 'misliti, da bi mo-
gla kdaj biti moja... Takrat sem se vracal
iz tujine v Ljubljano. Nisem vedel, da je poro-
tena. Bil sem pri njeni materi in Sele od nje
sem zvedel resnico... O, koliko sem trpel ti-
sti trenutek! Vedel sem, da mi je sreta uni-
¢ena, vedel, da tudi ona ne bo sre¢na... Ho-




tel sem izginiti. od tod, da se ne bi nikdar vec
sretal z njo, ki mi je bila vse.

A v poslednjem trenutku, tik pred odho-

dom, me je pograbila brezumna Zelja, da jo
8¢ enkrat vidim, da se za zmerom poslovim od
nje. .. in takrat me je zalotil njen moz. ..

Govoril je z drhte¢im glasom. Stankovi¢
mu je pogledal v o¢i,

wMoz ne laze,” si je rekel sam pri sebi. ,,Mi-
ra je ostala zvesta svojemu mozu... A zakaj
Mu ni po pravici povedala? Zakaj je Ljubi pu-
stila, da je vzela krivdo nase? Andrej bi ji bil
brez dvoma odpustil . . .*

»Kako hudo sem se moral pokoriti za to
liepremisljenost, nih¢e ne ve,” je nadaljeval
Ciril Samee. ,,In kako sele ona... Zdaj ho¢em
Vse popraviti, Ce pravi doktor, da z mojo po-
mo¢jo Miro lahko ozdravi, sem mu na raz-
polago. No¢em si naprtiti o¢itkov, da nisem
hotel pomagati. . ."

»Verjamem vam, gospod Samec,” ga je so-
Cutno prekinil stotnik. ,To, kar hocete zdaj
storiti, je plemenito in vredno poStenjaka.”

»Hvala vam za te besede, gospod stol-
1
Koliko
Lokar

»Zaka] niste ze prej povedali?...
Nesrete bi bili odvrenili... Tovarnar
sam mi je rekel...”

»lovarnar Lokar? Ali ste bili v Zabregu?”

»Ne. Véeraj sem ga srecal v Ljubljani.

»Kaj vam je rekel?*

wLahko si mislite..."

»Moj Bog... on torej misli, da je Mira
kriva?,, «

»Da, to misli. Mira sama se ne more bra-
niti, ker se ji je omracil um..."

wMoj Bog... Moj Bog...", je vzdihnil ne-
Srecni vojnik.,

R i S e R R
SE PRAV MALO

M zadnemo priobcevali nov velezanimiv ro-

Man, ge boljsi, se lepsi od ,Nezakonske ma-

tere*, — Drugega danes $e ne izdamo, ker Vas
hotemo

KAR NAJPRIJETNEJE PRESENETITL

T e e =]

Sven Zetterstrom:

V telefonski celici

Telefonska celica na postaji je bila kar ob-
legana po dopoldanskih Zlabudrah.

V celici je bila mlada dama in z nekom
govorila.

»Ugani, kdo te klice!” je rekla.

,Ohe!” je menil na to debel gospod na klo-
pi z ubitim glasom. Bil je sedemnajsti, ki bi
imel priti na vrsto.

»laka gos,” je rekla starejsa dama. ,Na-
setkati bi jo bila trebal” )

»Ne, napak, poskusi e enkrat!" je rekla
deklica v celici

wZaka] nimajo tu nikakih slamnjaé!™ je
zagodrnjal neki mladi moz.

»Moj Bog, kako si neumen, poskusi Se en-
krat!™ je rekla dama v celici,

»,O sveta nebesal” je vzkliknil debeli go-
spod, ki je bil sedemnajsti na vrsti.

oPoljubim vam roko, madam,” je zapel
mlad gizdalin in se skusal napraviti ravno-
dusnega.

»Ne, ne, le Se ugibaj,” je rekla mlada dama
v celici.

" ,To je vendar Ze visek nespodobnostil” je
zdajei vzkliknila mescansko obleena ucite-
teljica in potegnila krilo nize dol, da se ji
mec¢a ne bi preve¢ videla.

,Ob letu se vrnem,” je rekel starejsi go-
spod in Sel.

»Ali e zmerom ne ves, kdo je tu?” je rekla
dama v celici. ,,Tak pogodi ze vendar!"

»Clovek mora zblazneti!” je rekel debeli
gospod, ki je bil sedemnajsti.

,Hohohohojaja,” je zagostolel gizdalinski
mladi gospod in se poskusil napraviti Se bolj
ravnodusnega.

.Nu, da me $e zmerom misi pogodil!” je
vzkliknila dama. ,Poskusi $e enkrat!”

Tedaj pa je storil gizdalinski mladi gospod
na neizmerno zacudenje, a tudi v olajSanje
vseh prisotnih tole: odlo¢no je stopil k celici,
krepko potegnil za vrata, iztrgal mladi dami
slusalko iz rok in zavpil v mikrofon:

»Zenski je ime Elizabeta Bucikova, zdaj je
v telefonski celici in prazno slamo mlatil*

Potlej je vrnil dami slusalko in 3el med
splo§nim pritrjevanjem iz celice.

(Gizdalinski mladi moZ sem bil jaz.
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Edgar Wallace:

Osveta uzaljenega boga

Dober teden dni bo lega, kar se je v Londonn
78letni lord Westbwry vrgel skozi okno na llak
in obleal na mestu mrtev. Na njegovi mizi so
nasli pismo, ki se je zaéelo s stavkom: . Straho-
ve vidim! Tega ne prenesem veé!” Lord West-
bury je dvajsela Tulunkamonova Zriev...

Grob egiptskega kralja Tutankamona so iz-
trgali iz veénega spanja pred nekaj leli. Ves
spet je talral prishichnil: zakaj na kraljevi grob-
nici so bile tele mrke besede: ,Ropar, ki se upas
kaliti kraljev pokoj, naj te duh zemlje prezene
iz lvojega telesa.” Clani ekspedicije so se spo-
gledali in nasmehnili: Kako naj bi faraonove
prekletstve imelo moé po tolikih tisodletjih? Da,
§tiri tiso¢ lel pred Kristom, tukrat so ljudje e
verjeli vraZfam — a danes?

Vse kaZe, da je na [araonovi kletvi vendarle
nekaj, desar si nas siromasni éloveski razum ne
ve pojasniti. Dvajset ljudi izmed onth, ki so bili
v posredni ali neposredni zvezi : ekspedicijo
lorda Carnarvona v [araonska grobiséa, je da-
nes mrivih — vsi so wmrli nenaravne smrti. ..

Cujmo, kaj pravi o [araonovem prekletston
trezni AngleZ Edgar Wallace, najznamenitej$i
sodobni pisatelj kriminalnih romanov!

Na kraju, kjer je izlahka mogel pregledali
vse pocelje Carnarvonove ekspedicije, je zdel
tolst tolmaé. Z brezizraznimi otmi je opazoval
brezkonéno procesijo delaveev k vhodu v Tu-
tankamonovo grobnico, in od ¢asa do casa je
oplazil njegov pogled majhno skupino Evrop-
cev v tropi¢nih ¢eladah, ki so nadzirali izko-
pavanje.

Naposled se je obrnil k posebnemu dopis-
niku velikega londonskega lista, ki ga je bil
najel, in mu rekel:

»Nasli bodo zlato in smrt.*

Osupli novinar ga je vprasal, zakaj.

Tolmact si je z debelimi prsti zvil cigareto.

»Ker stari bogovi zive. Tale (u* — pokazal
je prez:rljivo na grob poslednjega kralja — ,,je
bil nevernik. Prepozno se je vrnil k starim
hogovom; razzalil je onega, ki je najve¢ji bog
med bogovi, Amen-Raja."”

To zgodbico so povedali lordu Carnarvonu.
Ni se zasmejal. Bil je zelo pameten nesenti-
mentalen moz, ki se je pecal z odgajanjem an-
gleskih konj za dirke. Bil sem z njim povrino
znan in sem veckral z njim govoril. Name je
napravil viis moza, tigar glavna lastnost je
,commonsense — zdrav ¢loveski razum. Ko
so ga posvarili pred nevarnostjo, ki je v zvezi

z odkriljem kraljevske grohnice, je zelo resno
odvrnil:

10 moZnost pripuscam.”

Nenavadno pri teh faraonskih grobovih je
lo, da veljajo za usodne in pogubonosne sa-
mo nrumije tistih mrtvecev, ki so v svojem ziv-
ljenju razzalili velike bogove. Tutankamon je
bil pokopan z najvecjimi svetanostmi in cere-
monijami. Toda knjige mrtvih niso polozili v
njegovo krsto, in tudi zollega kipa boga Raja
ni bilo na prednjem koncu ladje, ki je peljala
njegovo mumificirano (ruplo na pokop. Tudi
ni bilo v blizini njegovega groba plaket s kipel
bogov Tema, Suja, Tefnula, Seba, Nuta, Ozi-
ris, Izis, Sutija in Nellisa, leskecocih se od ce-
drovega olja, in pokoj ni nasel vhoda v zaprto
votlino, v kateri je pocivalo truplo mladega
kralja. Samo velik nemir in strasna slulnja
zlega je prodrla v tisino grobnice. Kajti ¢eprav
je Tutankamon pregnana boZzanstva Se pred
svojo smrtjo prosil oprost¢enja in da jih poto-
lazi, celo izpremenil svoje ime, mu stari bo-
govi, ki so vladali na robu pekla, niso odpu-
stili, in prekletstvo njihove osvete je plavalo
nad tmino grobnice, v kateri je potivalo bal-
zamirano truplo nevernika. — Nekega dne bo-
mo odkrili, da ima tudi duh trdne oblike in da
sta ljubezen in sovrasivo lako predmelni ka-
kor solnéni zarki; tisti dan bomo spoznali, da
so pravljice, ki jih odklanjamo kot lantasti¢-
no prelirane bajke eksaltiranih sve¢enikov,
sirasno Irdno zasidrane v lIreznih dejstvih.
Sovrastvo morda ne visi nalik oblaku nad Do-
lino kraljev in tudi ne stoji v nevidni, grozotni
postavi kol ¢uvar tajnosti mrlvecev, vendar
obstoji, kot zaznaven, neutajljiv cinitelj.

Skriti pod mogo¢nimi gmotami peska spe
mnogi dobvotljivi kralji in drzavniki, sveceni-
ki in kraljevi namestniki, ljubljenci bogov.
Toda tudi taki grobovi so, ki so prekleti. Celo
zelo prosvetljenim hladnim  znastvenikom je
bilo pri izkopavanju neugodno pri dusi. Taki
mozje ne verjamejo v duhove, vendar ne iz-
klju¢ujejo moznosti psihi¢nih pojavov.

Poznamo ljudi, ¢isto vsakdanje povpreéne
lindi, ki zanesejo v vsako hio, kamor stopijo,
ozratje blagoslova ali zla. Toda neznanka X,
ki ustvarja le pojave, je do danes Se nereSen
misterij, nedognana zagonetka.

V Tutankamonovem grobu je bila mogod-
na neznanka X, ki prinasa smrt.




Vodja skupine moz v celadah, ki so nadzi-
rali dela in gledali, kako pocasi odkopavajo ve-
lika vrata v kraljevo grobnico, je bil lord Car-
narvon. Zimske mesece je prebil s tem, da je
iskal kraj, kjer so pokopali Tulankamona z \s50
blis¢obo, ki se je spodobila lemu cudnemu, la-
Jinstvenemu mlademu kralju.

Pri njem so bili Howard Carler in njegov
tajnik Dick Bethell, francoski starinoslovec M.
Bénédite, ki je vodil muzej za izkopnine v
Kairu, in M. Pasanova. Od teh ljudi je samo
eden $e pri zivljenju.

Ko so odprli grobnijco, sta se odpravi pri-
druzila $e dva ¢lana. Prvi je bil polkovnik
Aubrey Herbert, Carnarvonov polbral, drugi
Evelyn-White.

Ko je Aubrey Herbert stopil v vollino, je
¥zlrepetal in obstal.

wMnogo bi dal, da ni Carnarvon tega gro-
ba nikoli odkril. Nekaj strasnega se bo zgodilo
v nasi rodbini.” — Se preden je bilo leto okoli,
je bil mutey.

Ko so vrata odprli, je stopil lord Carnar-
von s smehom na obrazu in $alo na ustnicah
Y grobnico. Toda Artur Weigall, pisatelj in po-
znavalec tajnosti starega Fgipta, je zmajal z
glaywtx.
~ ,Zelel ‘bi, da se ne bi bil zasmejal
Scst tednov bo motev,” je rekel.

cez

Nekaj je uklalo lorda Carnarvona v lice,
Ugriz moskila, je menil listi, ki je preiskal ne-
Znatno oteklino,

Carnarvon je bil mriev, e preden so bila
Cudesa grobnice docela odkrita.

Sicer ze prej ni bil dobro pri zdravju. To-
da holan je bil ze ve¢ let in je prestal brez
sleherne gkode $e mmogo hujse rane in po-
Skodbe, Moskit, ¢e je bil moskit, mu je prine-
sel smrl,

Evelyn-While, egiploslovec in udenjak, se
i od dne, ko so odkrili grobnico, ¢udno izpre-
Menil: bilo je, kakor bi ga preganjali nevidni
N strasni demoni. Njegovi prijatelji ga niso
Vet spoznali. Nepreslano je o necem premis-
lieval, sedel po cele ure za mizo in govoril
Sam s seboj. Kadar so ga pozvali, naj kaj po-
V€ 0 notranjosti grobnice, je zategnil obraz in
Olhrnil pogovor drugam. Nekaj mesecev nalo
5L je sam konéal zivljenje.

wPreklelstvo visi nad menoj,” je napisal v
SVojem poslovilnem pismu.

Fgiptska oblastva so dala mumijo zname-
nitemu radijologu Siru Archibaldy Douglasu
Reedu, da jo preis¢e z roentgenovimi zarki.
Manj ko leto dni nalo je bil u¢enjak mrtev.

Profesor Lallleur z univerze McGill je bil
prvi ameriski u¢enjak, ki je preiskal grobni-
co. Ko je spel Hlta-]ii] na solnce, je bila nad njim
roka smrli: iz Luxorja se ni ve¢ vrnil Ziv.

Tragi¢tno in skrivnostno so umrli, mladi
mozje, starejsi mozje, mozje v cvetu zivljenja,
mozje, od kalerih bi vsaka zavarovalnica za-
hievala le neznalno premijo za zivljensko za-
varovanje. Od glavnih udelezencev je samo ge
Howard Carvter pri zivljenju. Skoro vsi delav-
ci, ki so stopili v grobnico in videli s svojimi
o¢mi sarkofag mrtvega faraona, so ze v kra-
ljestvu vednega sna.”

Kdo jih je ubil? Otrovan zrak? Zrak so
prestregli in ga analizirali ter temeljito raz-
iskali: bil je brez vsakrs$nih klic, kolikor je to
bilo mo¢i ngotoviti z drobnogledont. Ali je bil
strup na bronu ali na zlatu, ki so raziskovalci
z njim prisli v dotik? Nih¢e od njih ni bil ni-
koli v zdravniski oskrbi zaradi kakih ran ali
poskodb. Lord Carnarvon sam se nifesar ni
dotaknil z golimi rokami, vselej je imel na
sebi rokavice,

Prekletstvo je bilo na njih — prekletstvo
faraonov, prekletstvo visjega svecenika, ki je
grob zapecalil in — prepozno — skrb nad

mrivecem prepuslil bogovom — bogovom
Amen-Raju, hrabrosti, veliki Oziris, Izis in Ho-
rusu, Setu in Sebaku in Apapu, kac¢i. Hotel je
potolazili razsrjene bogove, toda Amen-Ra je
ljubosumen bog.

Tutankamon sam je bil preklet. Uvedel je
bil novo sluzbo bozjo, zasmehoval je bil stare
bogove in ko je umrl, je sve¢enik Ay po sta-
rodavnem obi¢aju stopil k vhodu v grobnico
in molil kK vsem bogovom. Sam je umrl kasne-
je, njegovega groba miso nikoli nasli.

Prezir Tutankamonovih prednikov je hil
pred vsem namenjen bogu Amen-Raju. Tega
slarega boga, ,mogoc¢nost solnca®, najmogoc-
nejse vseh egiptskih bozanstev, so zasmeho-
vali na vse na¢ine. Suznji in ljudstvo slarega
Egipla so pripisovali vse slabe case in vse ne-
srece, ki so prisle nad nje po vladi akunatske-
ga kraljevskega rodu, mascevalnosti uzalje-
nega Amen-Raja. In pripisujejo jih Se danes
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in celo mozje, ki imajo v znansivenem svelu
veliko ime.

oNesreca,” pravi eden izmed njih, ,,ni sa-
mo izraz nakljucja. Ce se dotaknete lonca z
barvo, si onesnazite prste. Da je bila barva na
tistem kraju, kjer je mogla priti v dotik z va-
§imi prsti, je bilo naklju¢je — vasi omadeze-
vani prsti so nujna in neogibna posledica vase
lahkomiselnosti.”

Slovedi dr. Mardus je bil tako trdno uver-
jen, da pomeni odkritje Tutankamonove grob-
nice nesreco, da je ¢lanu ekspedicije Bénéditu
prerokoval takojsnjo smrt.

wZe sedem liso¢ let imajo Egipcani skriv-

nostno mod, da zavarujejo svoje mumije z ne-
ko dinami¢no modjo, o kateri imamo le medlo
slutnjo,” je rekel.
. Sedem francoskih pisateljev in novinarjev
je posetilo grobnico; Sest od njih jih je umrlo
ze naslednji dve leli. Ko so odgrnili tancico s
Tutankamonovega obli¢ja, so zagledali na nje-
gcvem obrazu brazgotino enaka brazgolina
je bila tudi na obrazu mrtvega lorda Carnar-
vona. Na dan odkritja grobnice se je splazila
v hiso Howarda Carlerja kobra, ki je Egipca-
nom svela kaca, in usmrlila njegovo najdrazjo
zivalco, kanarcka, ki je raziskovalea sprem-
ljal na vseh potovanjih. In kobra je v Egiptu
ena izmed najbolj redkih kac.

Wolf Joel, sin Mr. Sollyja Joela, je obiskal
grob in je bil mrtev, preden je bilo leto okoli.
Jay Gould je obolel v sami grobnici in umrl.
Brez izjeme je nad vsakogar, ki si je ogledal
grobnico, prisla nesreca. Masc¢evalnosti Amen-
laja $e ni zadoSceno. ..

Ti dogodki, ki so vsi posledica ukvarjanja
s Tutankamonom, niso nikak izum romanti¢ne
¢udi. Tudi najbolj nejeverni Tomaz mora pri-
znati, da ni moglo samo naklju¢je dovesti do
katastrof, ki se drze vsakega, Se lako neznal-
nega predmeta, ki so ga vzeli iz groba. Tudi
predmeti, ki so spravljeni v kairskem muzeju,
imajo svojo ,,mo¢", Nastavljenci muzeja, ki so
z njimi prishi sluzbeno v dotik, so zboleli in
jeli hirati brez vidnega razloga, ceprav je
zdravniska veda seveda nasla njihovi bolezni
ve¢ ali manj verjetno razlago.

wSleherni milimeler grobnice bi bilo treba
politi s petrolejem in zazgatil"

PISKNE, ZGODBICE '

Balzac spi. Naenkrat ga zbudi sumljiv sum.
Pogleda in vidi vlomilea, ki vrta z vitrihom po
njegovi pisalni mizi. Balzac se jame na ves glas
smejati. Vlomilee, prestrasen: ,,Kdo se smeje?"
»Kako se ne bi smejal! Tvegate, da vas viamejo
in vtaknejo v jeco, in se splazite ponoc¢i k meni,
da bi s ponarejenim klju¢em nasli denar v
predalih, kjer jaz pri belem dnevu s pravim
klju¢em ni¢ ne najdem."

Peter Frank, pod cesarjem Jozefom II.
ravnatelj splosne bolnice na Dunaju, in po-
zneje osebni zdravnik carja Aleksandra 1., je
umrl leta 1821. Ko je umiral, je stalo okoli
njegove postelje osem zdravnikov, ki so se
posvetovali, kaj bi bilo sloriti. Tedaj se je Pe-
ter Frank Se enkral rekel:

»Z menoj je kakor s francoskim grenadir-
jem, ki sem ga zdravil po bitki pri Wagramu
in ki je dobil ni¢ manj kakor osem strelov.
JHudica,” je vzkliknil, ;osem jih je treba, da
posljejo starega vojnika na oni svel.'*

nasmehnil in

V neki berlinski druzbi je pogovor nanesel
na lehniko znanslvenega predavanja. Vprasali
so Virchowa za sodbo. ,Mnozici je tezko go-
voriti,” je menil znamenili u¢enjak, ,ker ¢lo-
vek nikoli ne ve, ali le razumejo. Zato se jaz
vselej obra¢am pri predavanju samo na ene-
g a posludalea, in sicer bas na tistega, ki se mi
vidi med vsemi najbolj bedasl. Ce opazim na
njegovem obrazu izraz umevanja, potem vem,
da je razumel.” Tisti lrenulek se vmesa v po-
govor mlad moz, ki je sliSal samo poslednje
hesede: ,Res, gospod tajni svelnik, tudi jaz sem
opazil, da si znate izbrati pravega med poslu-
salci. Ne vem sicer, morda se motim, toda pri
vasem vcéerajsnjem predavanju sem imel vtis,
kakor da bi bili govorili meni osebno."”

e e e e R e e e e )

Te sodbe ni morda izrekel kak strahope-
ten slaboumnik, nego je to mnenje moza, ki
igra v znanosli veliko vlogo.

Tudi jaz nisem praznoveren. Grob Tutan-
kamona nas spravlja v dotik s pojavi, ki bi jih
bilo abolno imenovati naklju¢ja, in prenapeto
Carodejstva,
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Kriminalni roman
Napisal H. Hilgendorff

PrejSnja vsebina:

 Neslisno sem se splazil v hifo konzula Traerja.
Cudak je ta ¢lovek; zakaj poslje zveter sluZinéad do-
Mov? Kak$na mracna skrivnost obdaja njegovo ziv-
lienje? Zdajei me oblije svetloba: od kod se je neki
\’Zl?l' konzul? V njegovi roki se blesti revolver. ,Roke
hvisku! Tako — dokoncajle svoje delo; pet minut vam
dam ¢asal® Storjeno je. ,Vzemite kaseto, nagrada za
Vas trud.” Cudno: nagrada vlomileu? ,Se malenkost!”
'otegne me na hodnik. »Cloveka, ki je za temi vrati,
fllorate spraviti s sveta!" Vstopim: tema. PriZgem sve-
Uljko. Tam... tam na postelji... mlado, lepo dckle.
Slopim korak naprej. Dekle se zbudi in Ze ima v roki
drobno pistolo. Strell Tema! Zvenket razbitega stekla.
Ali sem Ze iv? Da, Se veé: neranjen. Brz, brZ, ven iz
le hife|

Na ladji Imperia. Mladi tehnik Diener, ki se vozi
Juzno Ameriko, pripoveduje o strainem zlotinu:
konzyla Traerja so sno¢i na zverinski naéin umorili.
~Naj mu bo Bog milostljivl" meni pater James Go-
d'?b‘O)'- Cuden ¢lovek, ta pater. Tako mrzlih ofi Se
Nsem videl. — Na ladji se dogajajo neverjetne stvari.
Ljudem kradejo dragocenosli tako rekot izpred nosa.
Kdo je skrivnostni tat? Detektiv Young si iz obupa nad
Nemotjo puli lase,

Tisti veder prestrezem pogovor med kapetanom,
detektivom in prvim Kkrmarjem. Zelo zanimiv pogo-
Yor. Iskali so tatu in ga odkrili v — meni, v meni,
Slikarju Svendrupu! Ko bi vedeli, kaj bi vse lahko
haglj pri meni! Na deS¢ici za barve, ha, ha... in v
Skatli za smotke! Tisotake iz konzulove kasete, dra-
8uje jgralke Tamave, rubine gospoditne Antonijev-
Ske, Brestroy demant... Posebna istorija, kako mi je
0 ukradeno blago pridlo v roke. A ¢ujmo: Young
Predlaga strajo pred zakladnico — sebe, kapetana.
pr_"esﬁ krmarja in... mene! Mene, (atu’l Genijalna
Misell Zakaj ne?!

Na strazi v zakladnici. Kapetan, detektiv in jaz
Mo ostali v kapetanovi sobi, ki je bila zraven za-
ladnice, krmarja pa smo poslali v zakladnico. Do
l:‘eh zjutraj je bilo vse mirno. Takrat pa se pojavi

Zakladnici pater. Hotel bi shraniti svoj dragoceni,
% Tubinj posuti kriz. Krmar ga spo$tljivo pozdravi in
OCe odpreti vratca Zelezne blagajne — tisti mah pa
“astre lino, skozi katero smo gledali, bela megla. Pa-
r je obesil robee na njo ter nam zakril pogled v
= 3dflic0. Zdajei strafen krik! Planemo na vrata —
*lenjenal Naposled se nam jih vendarle posredi vlo-

M. Tam .., pater z gumijevko v roki. Young potegne

v
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revolver. Tisti mah nas obda slepeta svetloba: pater
je bil vrgel gumijevko na tla in v njej... se je vne-
la... bliskovna lu¢! Patra ni nikjer veé... izginil je
bil, kakor bi se bil vdrl v tla...

Malo ur nalo se je zgodilo nekaj docela neprica-
kovanega. lzprehajal sem se po palubi, ko zavpije
neki zenski glas iz okna lazareta: ,Stojte!™ Osupel
se ozrem in zagledam... gospoditno Traerjevo! Tudi
ona me je spoznala... spoznala v meni vlomilea tiste
usodne no&i... ,Gospod Young, aretirajte tega ¢lo-
veka — on je morilec konzula Traerjal®

Young me je seveda moral aretirati in zapreli v
ladijsko jeco. V njej pa nisem dolgo ostal. Pobegnil
sem na zelo premeten nacin: Preden mi je Kennedy
skupno s krmarjem prinesel veéerjo, sem se popel na
opaz nad vrati in ko sta ona planila k oknu, sko¢il
na ta in skozi vrala, v katerih sem obrnil kljue. Ker
pa so slikarja Svendrupa vsi na ladji poznali, sem
moral izpremeniti svojo zunanjost. Preoblekel sem se
v — majorja Mac O'lonnorja, ki je bil ravno prejinji
dan na nepojasnjen nacin izginil.

Ce bi po izginolju majorja Mac O'lonnorja
hotel kdo kaj ve¢ doznali o njem, bi mu bilo
treba samo vzeli iz njegovega koviega drobno
knjizico, ki naj bi bila nekak dnevnik.

Toda ¢e bi bil bolje pogledal, bi bil videl,
da je bil prej neke vrste spomenica ali zapis-
nik, ¢igar vsebina se je skoro izklju¢no nana-
sala na c¢isto dolo¢no stvar, na dogodek, o ka-
terem res ni bilo mo¢i domnevati, da bi mo-
gel toliko zanimali upokojenega majorja bril-
ske indijske armade.

Ta knjizica se je v glavnem pecala z umo-
rom konzula Traerja. A tudi neko drugo osebo
je iz¢rpno obdelovala malone na vsaki strani.
In ta oseba ni bil nihée drugi kakor jaz sam.

Cudno, ali ne?

Nu... rdecelasi major ni bil nikoli imel v
rokah oficirskega patenta britske indijske

armade: tega naslova ni bilo nikjer drugod
kakor samo na njegovi poselnici. V resnici ni
bil ni¢ drugega kakor detektiv.

In ta detektiv je bil z menoj v dvojnem od-
nosaju: z ene plali me je zasledoval, z druge
plati pa ni bil nih¢e drugi kakor — jaz sam.

A najprej naj govori iz njegovih zapiskov
detektiv — samo detektiv:

Grom in strela, kaksno dekle! Hei konzula
Traerja.

Sno¢i so na zivinski na¢in umorili konzula
Traerja, obstrelili njegovo heer in izropali Ze-
lezno blagajno. Cital sem vso stvar ze v listih
in sem ravno premisljal, ali ne bi to bilo ne-
kaj zame. Tedaj sem dobil posel. Kdo, mislite,
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da je prisel? Konzulova hei! Prelesina pojaval
A ne samo to! Dekle z energijo, kakrsne ne
srecas vsak dan. Kaksne o¢i — za ni¢ na syelu
ne bi hotel, da bi se razjarjene uprle vame.
Govorim, kakor bi bil ze zaljubljen vanjo. Ni-
kakor ne, zakaj navado imam, da se iz oprez-
nosti nikoli ne zaljubim v svoje klijentke. Te-
daj to stvar da ji pojasnim! Stvar, ki se vidi
tako preprosta, da bi jo prav za prav lahko
brez vseh skrbi predali policiji, ¢e ne bi bilo
nekaj prav zanimivih totk. Prva to¢ka je la,
da je bila policija morileu tako blizu za pe-
tami, da je bil praveal ¢udez, kako je mogel
uiti, To seveda ni bilo v listih. Straznik
Schwaller, ki je imel pono¢no strazo s svojim
psom Hektorjem, je zagledal sumljivo postavo,
ki je plezala ¢ez zid Traerjeve vile, Tako ljudje
navadno ne hodijo iz hise, si je mislil straznik,
in jo oprezno ubral s svojim psom za sumlji-
vim no¢nim gostom. Schwaller ni maral moza
kar aretirati, ker se je nadejal, da ga bo lako
vlomilec ni¢ zlega ne slute¢ privedel v svoje
skrivalis¢e. Tam, si je mislil, ne bo zalotil samo
njega, nego morda tudi njegove pajdase. Delga
je pot skozi noc¢, vl milee je po vsem videzu
doma nekje visoko na severu, v predmestju
samih dvoris¢ in ozkih ulie, v zatoc¢iscu zlocin-
cev. Skoro mu je ze zal, da ni moza lakoj
aretiral; zakaj tod je nevarna okolica za ljudi,
ki nosijo visnjevo obleko. Toda rekel je A, in
zdaj mu pa¢ ne kaze drugega, kakor da iz
lajna $e vso ostalo abecedo. Da ni imel Hek-
torja, bi se mu bil potepuh itak ze izmuznil v
lem blodis¢u hodnikov, dvoris¢ in zagal, za-
kaj iz oc¢i ga je bil ze davno izgubil. Toda
Hektor je bil neumorno z nosom pri tleh...
skozi dvorisca in hodnike. .. ¢ez drn in strn ...
tez Kkrnice in gnojis¢a... naposled neka
hisa... z vhodom na dvoriscu... smrdljiv,
neuziten zrak... in mnogo, mnogo stopnic v
¢rni temi. :

Tedaj Hektor pred nekimi vrali obslane in
zaren¢i, Schwaller privije svojo zepno svelilj-
ko in naglo preleti vrata. Kro$njar da stanuje
tod? Ej, kaj naj bi ta ¢lovek ponoc¢i krosnjaril
v predelu vil, kaj naj bi ponoc¢i plezal ¢ez iuje
zidove, si misli prijatelj Schwaller — a Schwal-
ler -misli Se dalje... misli na to neprijetno
okolico, misli na to, koliko moz poslave je tu
ze nestalo. ..

Ne, si misli prijatelj Schwaller, kasa mi je

prevroc¢a, moram poklicali se druge, da mi jo
pomagajo pojesli. In pusti svojega prijatelja
Heklorja na strazi pred vrali skrivnestnega
krosnjarja. Vraga, zdaj je bil krosnjar ze to-
liko kakor ujet, zakaj Hektor ne bi nili sa-
mega Nebodigatreba Zivega spustil skozi vrata.
Sam s seboj zadovoljen odracd Schwaller spel
po stopnicah nizdol, da pozove z najblizje
straznice nekaj ¢vrstih pomagacev za kaso...

Cez picle cetrl ure je Schwaller spel nazaj
s palruljo Sestih moz. Z revolverji v rokah se
lipajo po slopnicah. Pred vrati jih pozdravi
prijazno Hektorjevo rentanje, kakor ¢es: ,,Vse
v redu... jaz sem sloril svojo dolznost, zdaj
pa slorile vi svojo!"

Schwaller potrka na vrata. A nih¢e ne od-
pre. Ko si naposled s silo pribore vstop, vidijo,
da je soba prazna...

Moz, ki je bil tislo no¢ vlomil v vilo kon-
zula Traerja, je bil pobegnil ¢ez strehe. ..

Vse lo mi je Schwaller, s katerim sem bil
dober prijatelj, sam povedal. — —

Ko sem prisel do tod v porodilu O’lonnor-
ja. sem prikimal, zakaj prav dobro sem Se
pomnil, kako strasen je bil beg na vrat na nos
skozi okno. Mogel bi tudi majorjevo porocilo
izlahka izpopalniti, Namrec¢ tako: kakdna je
bila stvar v vlomiltevih oc¢eh,

Toda nadaljujmo naprej s ¢itanjem O'lon-
norjevih belezk:

Toc¢ka dve je uprav zveninski nacin, kako
je bil umorjen konzul Traer. '

Dal sem si napraviti natan¢no porocilo po
Schwallerju ugotovljenega dejanskega polo-
Zaja... stragno... strasno!... Nemogote, da

" bi bil samo vlom. Domnevam, da so $e drugi

nagibi... Na zalosl mi more dati gospodi¢na
Traerjeva le malo podatkov in migljajev. Go-
spodicna Traerjeva je domala vse svoje zivlje-
nje prebila v nekem francoskem samostanu,
zadnja leta pa na potovanjih v druzbi neke

dame, ki ji jo je najel njen krusni oc¢e. Konzu- |

love poslovne in osebne razmere so ji malone
popolnoma neznane. Bila je v Traerjevi vili
Sele komaj dva meseca.

Konzul jo je bil vzel k sebi s prelvezo, da
se ne culi ved mladega in da bi rad imel na
svoja slara leta héerko pri sebi. Samolarskega
zivljenja da je ze sit,

Gospodi¢na Traerjeva se dimenuje prav za
prav Anderson in je konzulu krusna héi, o

oy,




Ljegovem dosedanjem zivljenju pa ve loliko

Kakor ni¢. Tudi mi ni mogla prav ni¢ pove-

dati, kaksni nagibi naj bi bili igrali vlogo pri
lej morilski aferi. Nu, jaz hotem storiti vse,
kar je v moji moei, da pridem vlomileu na
sled... potem utegnemo morda kako odkriti,
kaj se skriva za vsem tem...

In tako gredo te belezke dalje. Ce vemo,
kdo jih je pisal, bomo tudi vedeli, da so bile
Napisane v ¢isto dolocen namen. Ali bolje, za
OCi nekega ¢isto dolotnega moza. Ta je bil
brez slehernega dvoma ze zdavnaj prebrskal
VS0 prtljago, v kateri so bile spravljene te be-
leZke. In ¢e je precital te zapiske, ga je njih
vsebina — ki je bila v tej obliki namenjena
vendar samo njemn — golovo zadovoljila. Za-
Piski so se torej mirno nadaljevali:

. od ljudi v hisi sem dobil popis morilca.
Velik je in vitek. Plavi lasje mu padajo na
obraz. Ostre o¢i ima in dolge, ozke prsle...
tedaj praveati dolgoprstnez. Sicer pa niso vsi
ti popisi ni¢ prida, ker veljajo za tiso¢ ljudi in
tloveka skoro vszlej zapeljejo, ‘da krivo za-
grabi. Da, ¢e bi imeli njegovo fotografijo...

.. Grom in strelal To se pravi sreco imetil
Loliko sre¢o, da Ji ¢lovek skoro ne bi verjel.

Napravil sem si bil seznam vseh ladij, ki
S0 tiste dni odhajale iz luk, da vidim, ali ne
bo morilec poskusil pobegniti. Mnogo si od
tega nisem obetal, zakaj ti gospodje so vedji
del tako dobro preoble¢eni in wskrbljeni s
tako hrezhibnimi potnimi listi, da na podlagi
Nejasnega popisa, kakor sem ga jaz imel o
Morileu, lopovu gotovo ne bi mogel do zi-
Vega,

Ali da v vseh pogledih opravim svojo
dolinost, sem vendar povpradal pri ladijskih
Streznikih, ki se ¢lovek v toku let % njimi se-
“hani, po ¢loveku, kakrsnega sem iskal. Seve-
4 popolnoma bhrez uspeha. Vecina potnikov
Pride na ladjo sele v poslednjem trenutku, in
_kra[ je tako vrvenje in prerivanje, da bi
lo vendarle nekoliko pretezko izslediti ¢lo-
Veka, ki ima toliko razlogov, da se skriva in
S¢ golovo ne ho razkazoval.

Nejevoljen hotem 2z ladjico ravno odriniti

Imlpevij!e, ko se iz nerodnosti zaleli v nas
drugy ladjica, ki je hotela pristati h parniku,
Yesla¢ ope ladjice jame kleti kakor za stavo
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4z mojim veslacem, a polnik, ki je bil na lad-
jici, potnik, ki hote na Imperijo, se vljudno
odkrije in prosi oproi¢enja.

Mislim, da svejih ust, ki so ¢islo avioma-
licno izrekla ,,0... prosim... Ni¢ hudega...”
nisem lakoj zaprl, ampak pustil nekaj sekund
odprta.

Gospod, ki se je odkril, je bil velik in vi-
tek in veter mu je tisli lrenulek njegove plave
lase zavel ravno v obraz. Imel je lep, oster
profil, in ko je moj pogled obvisel na njegovi
reki, ki je se drzala za klobuk, sem ostrmel
nad dolzino prstov... Gromska strela... ali
naj bi to bil tisti, ki ga is¢em? Popis se je nad
vse natanko vjemal, toda popisi... Boze!...
Saj vemo, Koliko jim smemo verjeti... Clovek
bi naposled lahko osumil vsakega desetega
¢loveka, ¢e bi se strogo ravnal po popisu.

Toda nekje v notranjosti sem imel obc¢u-
lek: to je on!

Bili smo Ze precej dale¢ od njegovega tolna.

Videl sem, kako je splezal po lestvici in so

njemu, da odneso
je izginil na

pomorscaki  pristopili  k
njegovo prtljago. Plavolasec
palubi.

Velel sem veslacu, naj obrne.

wHalo... Billi... samo trenutek!" Poklical
sem streznika Billija.

wKdo je bil potnik, ki si mu pravkar po-
slregel?"*

»Neki slikar... Axel Svendrup... se mi
zdi, da mu je ime." Billi je prebrskal po pa-
pirjih, ki jih je imel v rokah.

»Naro¢il mi je, naj mu prinesem konjak
s sodo..."

wNe zapri vral docela, Billi..."

wVral?® Billi je zazijal.

Zaprl sem mu usta z rahlim udarcem po
betici in mu stisnil bankovee v roke.

Billi je pustil vrata nekoliko priprta, ko je
prinesel konjak s sodo, in posrec¢ilo se mi je
napraviti nekaj trenutnih snetij sumljivega
polnika,

Takoj sem odhitel h gospodi¢ni Traerjevi.
Nisem je nasel doma. Dobil sem jo sele tez
stiri in dvajsel ur. Takrat pa je bilo ze skoro
prepozno.

wGospodi¢tna Traerjeva, ali poznate lega
tloveka?"

Pokazal sem ji fotografije,
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Gospodi¢na Traerjeva ni vzkriknila, kakor
bi lo morda storile druge dame, nego je samo
preprosto rekla:

wPoskrbite, da bo ta ¢lovek takoj aretiran!“

wledaj je on?"

»On je... arelirajle ga!*

Pogledal sem na uro.

~Na zalost je prepozno, gospoditna Traer-
jeval®

wKako lo?

+Ker je njegova ladja Imperia ob develih
52 minut odplula iz luke. Zdaj pa je deset in
trideset minut."

. T'edaj nikake moznosti?”

WLapornega povelja ne dobim veé.,."

»Moram najti neko sredstvo...”

sNajamem si motorni ¢oln in poskusim
dohiteti Imperijo. Kadar se izkrca, ga dam
aretirati.”

»Z vami pojdem..."

»Za Boga... gospoditna...
postati Se nevaren...”

»Znam ravnali z revolverjem. Moja prtlja-
ga je pripravljena. Idiva...”

Re¢i moram, mlada dama mi je nemalo
imponirala. Vse na njej je dihalo mo¢ in ener-
gijo. Bil sem uverjen, da mi ne bo prizadejala
nikakih neprilik.

Odhitela sva v luko,

Preden sva nasla primerni motorni ¢oln,
je spet prelekel dragocen ¢as. Poslal sem ner-
vozen, A ona... na njenem obrazu ni zalre-
pelala misica. Le v oc¢eh ji je bil ¢udno trd
lesk. Volja je sijala v teh oceh, volja, ki bi
zlomila vsak upor,

Naposled sva nasla najhitrej$i motorni
¢oln, kar jih je bilo v pristanis¢un. Z neizrek-
ljivo brzino smo Svignili na morje.

Al Se mislite, da nisem za zasledovanje?"
me je vprasala mlada dama, ko sva v dalji
zagledala Imperijo. Zvizg vetra mi je udusil
besede: vdano sem ji stisnil roko.

-

moZ ulegne

Imperijo sva $e ujela in dobila dve udobni
kabini drugo zraven druge. Stevilko dvanajst
in (rinajst. Upajmo, da trinajstka ni slabo
znamenje.

Hotel sem vzeli zase Stevilko trinajst, toda
gospodi¢na Traerjeva ni dala.

wLjubim stevilko trinajst. Prepustite mi to
kabino,” je odvrnila na moj ugovor.

Nisem ravno mislil, da ljubi Stevilko tri-
najst, verjetneje mi je, da ima neko posebno
simpatijo za vse, kar le kako disi po nevarno-
sti ali pustolovs¢ini. In pri vsem tem nikakor
ni senzacij zeljna dama.

Prigla sva na ];alubo. ko so vsi sedeli pri
vecerji. Tako ni nih¢e opazil, da sva se vkr-
cala na nekoliko nenavaden nacin. Tudi sli-
kar Axel Svendrup je bil pri vecerji, ko sva
prisla. To mi je Billi takoj povedal. Sklenila
sva bila z gospoditno Traerjevo, da Axla
Svendrupa ne bova vznemirjala, da ga tako
ne bi nagnala v nov beg. Po mojem hi bila ve-
lika napaka, ¢e bi bil spoznal gospodi¢no Tra-
erjevo in zaslutil, da sva mu za petami. Nisem
imel nikakega zapornega povelja in bi mogel
Sele v najblizjem pristani§¢u kaj ukrenili proti
njemu. Kapetan bi ga morda dal zapreti. Toda
jece na ladjah so veéji del take, da ni spret-
nemu ¢loveku prav nié¢ tezko pobegnili iz njih.

Ne, dogovorila sva se bila, da mu ne ska-
liva njegovega obc¢utka varnosti. Gospodi¢na
Traerjeva ne bo hodila na skupne obede in
vecerje in bo domala ves c¢as ostala v svoji
kajuti, Tam bo tudi jedla. Mene pa ne pozna,
jaz se mu lahko brez sleherne nevar-
nosti obesim za pete... zdaj mi ne  more
ved uiti,

*

Na ladji se dogajajo ¢udne tatvine, tatvine,
ki so tako nenavadne, da ni mogoce drugace,
kakor da izvirajo od izredno sprelnega tatu.
Nikakega dvoma ne more biti, da je tat slikar.
Nu, decko, le poc¢akaj, da se srecava...

Stalno ga imam pred o¢mi, Neprestano
igram nekoliko okajenega mornarja indijske
vojske in sem trdno uverjen, da me niti od
dale¢ ne sumi. Ko bi vedel, kako ostro ga opa-
zujem iznad kozarca, kadar pijem whisky s
sodo! Cisto gotovo je, da je on izyrsil vse

talvine, ki se dan za dnevom mnoze. Potniki

naj se pomirijo: dobili bodo nazaj svoje stvari
— zakaj tisti dan, ko stopi na suho, je iz
gubljen . ..

V prihodnji Stevilki za¢nemo objavljati
NAJSTRASNEJSI TRENUTEK
MOJEGA ZIVLJENIJA.

Kdor se $e mi odzval nasemu vabilu na sode-
lovanje pri natetaju, naj to takoj storil
VI NAPISETE — MI NATISNEMO!




Louis Rokos:

Samomorilec

Igralnica v Monte Carlu stoji na sredi pota
med Lyonsko banko in samomorilsko skalo.
Clovek lahko tedaj v banki dvigne denar, ga v
igralnici zaigra in si na skali lahko takoj kon¢a
?i\’ljenjc. To je zelo udobno urejeno. Vrhu tega
le priroda z blagohotno podporo uprave igral-
hice poskrbela za otarljivo okolico za lep od-
hod s tega sveta. Ce se hotes obesiti, se ti ni
treba (ruditi v zapraseno podstresje. Tudi se ti
ni treba vreci v blatno reko. Na razpolago i je
Pri temnosinjem nebu in Se temnejsem morju
prelesten, z izbranim lropskim rastlinstvom
Porasel prepad.

_ Sedel sem na klopi promenade pod igral-
flco. Od Cap Martina pa do visoke monaske
skale se je morje lesketalo v solnénem siju.
Tam sem se z njim seznanil. Prihajal je narav-
nost proti moji klopi. Bil je visok in mrsav,
]J’]Ed in vidno nervozen. Sédel je zraven mene.
Ko sem ga pogledal, me je nahrulil:

wZakaj me tako gledate? Mislim, da bo na
tlopi pa¢ prostora za dva.*

Nisem mu odgovoril. To ga je $e bolj raz
dragilo. - SIS ' RIS

1 “.Sicer pa imam starej$o pravico do te klo-
PL™ je nadaljeval. ,,Ze leto dni sedim vsak dan
"8 njej. Tega o sebi ne morete trditi. Vi
Ste Se novinec. Vi ste sele prisli. Vi ste Se bledi
0d mesta. Vi ste 8e bolni od pisarniskega dela!"

»Tudi vi se mi ne vidite ba$ ogoreli od.soln-
€a," sem mu oporekel.

Ta ugotovitev je nervozno ¢lovede Se bolj
Fazburila,
l-\.- n[.{aj' vam mar moja polt? Brigajte se za svoj
4ti pigment! Nimamo vsi takega posla, da bi
'3s moglo solnce ozgati.”

»S ¢im se pecate? sem ga vpraal.

»Kaj vam to mar?" je zakri¢al. Kdo vam je
dal pravico, da me izprasujete? Idite k vragu!"

wZelo ste ljubeznivil" sem menil.

»In vi ste mi neprijetni. Cesa hotete od
Mene? Kdo sté prav za prav?"

Povedal sem mu svoje ime in dodal:

wPetam se s pisateljevanjem."

~wlaz pa z igranjem,” je suho odgovoril
"{‘dﬂ.i pa brz tecite in naceckajte najino sreca-
e, Tako delate vsi, vi hijene! Resite me svoje
Mavzotnosti! V zahvalo poskrbim za to, da ne
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izide o vasi istoriji nikak plagijat. Konec na-
pravim!*

»Z igranjem?* sem vprasal.

W2 igranjem?" se je zarezal. ,Kako ste
olro¢ji. Kakor da bi ¢lovek mogel napraviti ko-
nec z igranjem. Dosti mi je ze! Tudi vas!™

S temi besedami je vstal in naglo odsel.

Obsla me je odgovornost zanj in sem hilel
za njim. Moram ga spravili k pameli in zato
sem mu zavpil, naj po¢aka. Namestu odgovora
je se bolj podvizal korak.

Cuvar parka me je ustavil.

»Pustite ga. Samomorilec je."

»Ubil se bo!* sem nestrpno zavpil.

Moz se je zasmejal.

,Ne verjemite mu. Potegnil vas je!"

Od ¢uvarja sem zvedel, da je bil moz, ki so
ga imenovali samomorilca, uradnik pri svo-
jem stricu v neki banki na dezeli. Odkrili so,
da v blagajni nekaj ni v redu, in zato je prisel
semkaj, da s svojimi lastnimi majhnimi pri-
hranki toliko priigra, da §kodo spet popravi,
ali pa si stori konec.

Izprva so ga vzeli prekleto resno. Deteklivi
igralnice in ¢uvarji parka niso imeli drugega
posla kakor paziti nanj. Vsak dan je najavil
drugi kraj za svoj samomor. Vselej je bilo pri-
pravljeno kak tucat ljudi, da to prepretijo.
Toda prislo ni niti do izjalovljenega poskusa sa-
momora. Ker vrhutega tudi njegov stric ni izdal
tiralice za njim, mu niso mogli do Zivega. Od
takrat se je vznemirjenje nekoliko poleglo in
danes so videli v njem le Se dobrodusnega
norea.

Nekaj dni po tem sretanju sem stopal z La
Turbie dol proti Monacu. V oljénem gaju sem
sedel ob pot, da v miru uzivam nepopisen raz-
gled dol na morje in na igralsko mesto.

Tu sem se novi¢ srecal s samomorilcem.
Prisel j¢ od spodaj in me je zagledal Sele, ko
je bil jedva tri korake od mene. Takoj me je
spoznal in me strupeno oplazil z o¢mi. To pot
pa sem ga prehitel in rekel, mere¢ na njegovo
zadirénost:

Oprostite, da zivim!"

»Ali naj bo to namigavanje?” je razkacen
zavpil. ,,Ali morda celo mislite, da sem bil pre-
strahopeten, da bi si konéal Zivljenje? Gotovo
so vam med tem povedali o oni abotni stvari v
banki mojega strica. A zato S$e daled nimate
pravice, da bi me zasmehovali. Le potakajte,
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da poravnam listih  beraskih dvajset lisoc
frankov!"

»Kaksne razloge pa $e imate, da si hocele
vzeli zivljenje?*

+Kaj vam to mar? Kaj se viikate v moje
stvari? Ali vam nisem ze rekel, da sle ¢isto na-
vaden ogleduh?" se je zadrl.

»Morda bi vam lahko pomagall™ sem od-
vrnil.

yJPomagal! Vi, fgstradan pisa¢! Pomagal!
Ali veste, kaj se pravi pomagali? Pomagali se
pravi iz lastnega telesa nekaj izrezati in tisto
stvar, ki je moja, vtelesiti nekomu drugemu.
Na primer cast! Toda o lem golovo $e nisle
¢uli besedice, kaj ne? Ne smesite se vendar!"

»O idejnih dobrinah govorite,"
smehnil,

»Ali je mar kaj drugega na svelu, s ¢imer
bi bilo moci ¢loveku resni¢no pomagali? Dajle
zlot¢ineu denarja, denarja in spel denarja.
Ostal bo vzlic lemu zlotinec. Dajte mu cast.
Tedaj bo spel ¢lovek in zivel v ugledu.*

Vrgel sem mu v obraz:

wotorili sle svoje dejanje samo zalo, da re-
Sile nekoga drugegal!*

»Ogleduh!" je zakrical ves besen. ,Ne re-
cite tega 3e enkrat! Ulegne se zgoditi, da se iz-
pozabim in . da slorim namestu samomora
umon!

»Ohranite mirno kri!™ sem ga zaprosil.
»Mol¢al bom. Saj vas razumem."

»Prav ni¢ ne razumete!™ se je e holj raz-
buril. ,,Popoln norec ste, ¢e mislite nakloba-
sati cel roman iz navadne poneverbe! Ukral
sem denar, to je vse.'

Mol¢al sem. Tedaj je zavpil:

»Zakaj ste Se zmerom tu? Spodoben ¢lovek
ne sedi skupaj z zlo¢incem. Idite!"

Ker nisem pokazal volje, da bi sel, je sam
vstal:

»Ne morem: vas ve¢ prenasati. Bolan po-
stajam od vas. Sovrazim vas!"

In je stekel nazaj po poti, po kateri je
prisel. — :

V Monte Carlu je bilo drugi dan veliko
vznemirjenje. Neki igralec je napravil samo-
mor: samomorilec!

ZxeCer po najinem srecanju je bil priigral
dvajset liso¢ frankov in jih takoj nakazal svo-
jemu stricu. Kmalu potem so ga nasli mrivega
' kroglo v glavi,

sSem se na-
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Ob jezeru Monu blizu New Yorka je stolp,
s katerega se v jasnem vremenu vidi Sest dr-
zav: New York, New Jersey, Pensilvanija, Mas-
sachuselts, Connecticul in Vermont, vse v
Zdruzenih drzavah.

Svelovni prvakinji v umelnem drsanju
Sonji Henie je Sele osemnajst lel, a si je vendar
letos v New Yorku Ze v ¢etrto priborila sve-
tovno prvenstvo.

Pri nedavni nogometni tekmi v Brown-
woodu v ZdruZenih drzavah je srednji napada-
lee sedemnajstletni Bill Moore v odlo¢ilnih po-
slednjih minutah ves zmeden zdrevil z Zzogo
proli lasinemu golu in tako pripomogel na-
sprotnemu mostvu do zimage 14 : 13.

Najmanjsa naselbina v Jugoslaviji je Arm-
berg (obc¢ina Trebnje) v novomedkem srezu.
Po uradnih podatkih iz leta 1927 Sleje enega
prebivalea.

Sam Harl s Floride je svelovni prvak v uzi-
anju banan. V eni uri je pojedel 163 banan.

Belgijec Auguste Meunier je napisal na na-
vadno dopisnico sedemnajst liso¢ slo ena in
(rideset besed.

Rekord v vzirajnem plesanju ima Dunajcan
Willi Gagavzuk, ki je nedavno lega zdrzema
plesal Sliri in osemdesel in pol ure.

V nekem parku v Marquettu (drzava Michi-
gan v Zdruzenih drzavah) rase drevo, ki je na
las slicno starcu s palico v roki in klobukom
na glavi.

Dve zrasli jabolki na dveh pecljih so utrgali
v Buffalu (New York).

Svetovni prvak v gladovanju Sacco v Ame-
riki je umrl po petinsestdesetdnevnem postu,
ko je skusal izboljSali svoj lastni rekord.

Krog je brezkondéna ¢rla in vendar ima do-
lo¢eno dolzino. '




Zena je pribezala na policijo in pokazala
slrazniku [otografijo. ,,Moj mo? je izginil,” je
cathtela. ,Tole je njegova slika. Takoj ga mo-
ate poiskatil* Straznik je pogledal sliko. ,Kaj
Yam je pa naredil?"

WwLrikral sem streljala s lo pistolo na svo-
lega moza, in vselej mi je odpovedala.”

Prodajalec oroZja:  Morda bi milostiva
Jospa drugic pripeljala kar moza s seboj, da
io preizkusimo.*

Mali Karl ima nelepo navado, da oéila lju-
dem njin telesne hibe. Ko pride nekoc¢ &k star-
$¢em na obisk neki gospod z nenavadno pe-
likim nosom, poklice mamica sincka k sebi in
Mu zabic¢i, da ne sme ni¢ re¢i o gospodovem
Rosu. Dec¢ko nekaj ¢asa gosta gleda, potlej pa
e obrne in re¢e: ,Poglej, mama, kako ima
Jospod lep majhen nos!*

Sofer: ,Zakaj ste me zapisali? Saj ven-
dar nisem prehitro vozil" — Straznik:
wRavno zato! Drugih ne morem — mi prehitro
s“i.flnt’jo izpred oci!"

Oroznik: O ief, gospod doklor, zdi se
Mi, da niste pravega -qrabili!” Zobni
fdravnik: ,Nié hudega; vam se je golovo
e peckrat kaj takega primerilo.”

«Rad bi si napravil” je rekel mlad nade-
b"fh'n lrgovece, ,veliko trgovino :z neomejenti-
Mi prirodnimi viri, Ali br mi vedeli kaj sve-
tovatin™ WSeveda! Tvornico za led na se-
Yernem tecaju.”

Gost: . Koliko hetolitrov piva stotite na
ledeny- Krémar: ,Sest do sedemrv. Casi
SO slabi — Gost: ~Poeznam sredstvo; ki bi
Yam pomagalo, da bi ve¢ stocili — Kré-
Mar.  To Bi me zelo reselilo. Kaj bi mi sve-
tovaljy: Gost: ,Nu. stver je preprosta:
Ratotite prefie do robal*
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~Krasno knjiznico imate, mogli bi mi kako
knjigo rosediti* — | Ne, dragi moj, knjig na-
celno ne posojujem, Kdor knjige posojuje, jih
novedno nikoli ve¢ ne vidi. Vse le knjige, kar
Jih tu vidite, so tudi izposojene.*

Gospo: | Liza, ali ste $ivilji povedali, da me
ni doma?" Sluzkinja: ,,Seveda, milostiva,
rekla sem Ji, da naju obeh ni doma, jaz sem
ji namre¢ tudi dolina — — —* '

A: Ko se je moj oce rodil, je tehlal samo
dve kili.* B.: . Siromak, golovo je takoj
umrl —? d

Klara: ,Silva mi je povedala, da si ji iz-
dala skrivnost, ki sem ti vendar zabidila, da je
ne smes fwi dusi povedali’® — Pepca: | Fej,
da je le sram ni, ko sem ji $e posebej naro-
¢ila, da lebi ne pove, da sem ji povedalal” —
Klara: .Saj ne bo tako hudo. Rekla sem i,
da ti ne povem, da mi je povedala — — torej
Ji tudi ti ne povej, da sem ti povedalal*

Tri omoZene nalakarice se razqovarjajo o
zakonu. Prva meni: Meni se zdi najpametne-
je, da mozu lakoj po poroki lakoj izpoves vso
svojo proslosl.™ — Druga: ,Za to je pa Ze treba
poguma.” — Trelja: ,,In spominal*

Grobni napis: ,Tu pociva moja Zena. Po-
koj njej in menil*

Gospod beracu: ,Tu imale desel par, mno-
go tudi sam ne zasluzim.* — Berac¢: ,Ali ne bi
mogli malo veé delati?

.Kako vam tekne riba, gospod?* — _Nu,
¢ujle, jedel sem Ze boljsel — A pri meni
nel
|

MR PAHOVEC

/ &€ zdravilni
N\ » PLANINKA“ -5

iz najboljsih zdravilnih zeligs, isti
in prenavlia kri in udinkuje izbor-
no pri slabi prebavi Zelodca, zaprtju
teless, napenjanju, nerednem delo-
vanju &rev, hemoroidih (zlati Zili),
poapnenju Zil, izpulfajih in Zold-
nem kamnu. Prepreduje kislino in
zbuja tek. Pravi ,Planinka éaj je
zaprt in plombiran in ima napis;
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PLANINRA
CAJ‘

Leltarna Mr. Ph. L. Bahovec, Liubliana
8 ter stane zavo)lek 20'Din
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LLe pri

ELITNI KINO MATICA ; Liubliana
Telefon 21-24 blizu Prefernovega spomenika
bo poslej predvajal samo najved¢je svelovne zvodne @-vel
filme na najboljdi zvocni aparaturi Western Electric. kupite najbuljée in najtrpeinej.‘we Sivalne
SINGING FOOL, zvotni film svetovnega slovesa. stroje za dom, obrt in industrijo znamke
I'eje in govori sloviti Al Jolsen. — Naslednji zvoéni Gritzner in Adler
film: KOZASKA PESEM, romantiéna balada po Kkoza- ter Svicarske pletilne stroje znamke

$ki narodni pesmi ,,Dvanajst razbojnikov”, Poje in go- Dubied.

Velika izbira galanterijskega, modnega

blaga in vseh potreb&¢in za Sivilje,
krojate, Cevljarje in sedlarje i. t. d.

vori Hans Adalbert Schletlow. Sodeluje pevski zbor

donskih kozakov pod laklirko Sergeja Jarova.

KINO LJUBLJANSKI DVOR

R e
R " PariSke skrivnosti
LIUBEZEN KNEZA MENJSIKOVA, Monumenltalen Sentimentalno - senzacijski roman
velefilm iz Zivljenja ruske carice Katarine . V glavni
vlogi Lil Dagover, CRNI DOMINGO, N glavni vlogi
Harry Liedtle. : o

znamenitega francoskega pisatelja
EVGENA SUEJA

opisuje Zivljenje velemesta z vso bedo in sijajem.

KINO IDEAL Knjiga ima 300 strani in velja samo Din 15.
GROM IN PEKEL. Senzacijonalna drama. V glavni Samo pismena narolila sprejema
vlogi Buck Jones. — PODEDOVANI! GREH. Film mla- UPRAVA ,ROMANA“ LJUBLJANA, BREG 10

dostnih zablod, v glavni vlogi Walter Rilla.
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Gospodinje!

zahtevajte povsod izZzrecno naso

Kolinsko cikorijo!

lzd‘aja za konsorcij ,Romana“ K, Bratula; urejuje in odgovarja Vladimir Gorazd; tiskajo J. Blasnika nasl.
Univerzitetna tiskarna in litografija, d. d. v Ljubljani; za tiskarno odgovarja Janez Vehar; vsi v Ljubljani.



